
 

 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

19TH SUNDAY IN ORDINARY TIME       AUGUST 11, 2024 
19º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO                         11 DE AGOSTO, 2024 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
 

CONFESIONES 
 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 
 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  
MASSES / MISAS 

Saturdays / Sábados 
8AM & 5:15PM 

 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 

ADORATION OF THE 
BLESSED SACRAMENT 

 

ADORACION DEL  
SANTISIMO SACRAMENTO 

 

Thursday / Jueves: 
9AM to 12PM 

 

LIVESTREAM 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés),  
1PM (Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM Tuesdays & Thursdays

(English/Ingles) 

Gospel Reflection by Fr. Jon Pedigo 
 

Numerous research studies underscore the substantial 
benefits of a positive outlook on life for both physical 
and mental health. Research from Johns Hopkins re-
veals that individuals maintaining a positive perspective 
are 13% less likely to experience heart attacks or other 
coronary events compared to their more pessimistic 
peers. Additionally, positive emotions have been 
shown to enhance immune system function, providing stronger defenses 
against common cold viruses. Furthermore, older adults with positive views 
on aging often outlive those with negative perceptions of growing older. 
These insights highlight the profound impact that positivity can have on 
overcoming illnesses, managing stress, and fostering psychological resili-
ence—a testament to the real differences a positive mindset can make. 
 

In the Torah, various passages vividly recount the Israelites' complaints 
against God during their desert sojourns en route to the Promised Land. 
These narratives reveal moments of despair and longing for the predictable 
yet oppressive life they left behind in Egypt, showcasing a spiritual forgetful-
ness of their liberation. (Continued on page 4...)  

Reflexión del Evangelio por el Padre Jon Pedigo 
 

Numerosos estudios de investigación subrayan los beneficios sustanciales 
de una perspectiva positiva en la vida para la salud física y mental. Investi-
gaciones de Johns Hopkins revelan que las personas con una perspectiva 
positiva tienen un 13% menos de probabilidades de experimentar ataques 
cardíacos u otros eventos coronarios en comparación con sus pares más 
pesimistas. Además, las emociones positivas han demostrado mejorar la 
función del sistema inmunológico, proporcionando defensas más fuertes 
contra los virus del resfriado común. Además, los adultos mayores con vi-
siones positivas sobre el envejecimiento a menudo viven más que aquellos 
con percepciones negativas sobre hacerse mayores. Estos conocimientos 
destacan el impacto profundo que la positividad puede tener en la supera-
ción de enfermedades, el manejo del estrés y el fomento de la resiliencia 
psicológica, un testimonio de las diferencias reales que puede hacer una 
mentalidad positiva. 
 

En la Torá, varios pasajes relatan vívidamente las quejas de los israelitas 
contra Dios durante sus travesías por el desierto en ruta hacia la Tierra 
Prometida. Estas narrativas revelan momentos de desesperación y anhelo 
por la vida predecible pero opresiva que dejaron atrás en Egipto, mostran-
do un olvido espiritual de su liberación. (Continúa en la página 4...)  



 

 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Los invitamos a re-
gistrarse como miembros de la parroquia y participar 
activamente en nuestra comunidad. Los formularios de 
inscripción están disponibles en nuestro sitio Web. 

Rev. Rick Rodoni 
Pastor/Párroco 

408) 378-2464, x 118, rick.g.rodoni@dsj.org  
 
 

Rev. Jon Pedigo  
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, jongregory.pedigo@dsj.org 
 
 
 

Mary Smith 
Catechetical Coordinator - English /  
Coordinadora de Catequesis - Inglés   

(408) 378-2464  x 107, mary.smith@dsj.org 
 

Alma Gamez 
Catechetical Coordinator - Spanish /  

Coordinadora de Catequesis - Español   
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 

Luciana Zuniga Angel 
Youth and Young Adult Ministry Coordinator /  

Coordinadora de Adolecentes y Jóvenes Adultos 
(408) 378-2464  x 103, Luciana.zunigaangel@dsj.org 

 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

finance202@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 

Administrative Assistant / Secretaria 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
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WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift from St. Lucy Parish  

for You and Your Family 
Free Movies, readings and more 

 

Películas, lecturas, y más en español  
Sin costo para todos los parroquianos  

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Viernes / Lunes a Viernes 

10AM - 3PM 
 

email / correo electrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correo de voz: 408-378-2464  

 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

 

(408) 378-8086 
svdp.stlucy@gmail.com  

 

Office Open: Tuesday 11:00 AM – 12:00 PM 
Horario de Oficina: Martes 11:00 AM  a 12:00 PM  

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparisoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday, Wednesday, Thursday  & Friday 

3 pm to 5 pm 
 

Para información sobre Catecismo:  
 

Llame or Mande un Texto:  408-508-5153 
Correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes 

3 pm a 5 pm 

 

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:  
 

For volunteer opportunities see our ministry list 
 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 

 

Para obtener una lista de todos los ministerios para 
oportunidades para voluntarios vea 

 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 



 

 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First  Saturday of each month at 
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at 
least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance for Marriage 
Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Tercer sábado de cada mes 
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de 
inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
August 12 - August 18 

12 de Agosto al 18 de Agosto  
 

Twentieth Sunday 
 in Ordinary Time 

 
 

Vigésimo Domingo  
del  Tiempo Ordinario 

 
 

1st Reading / 1ª lectura:   
Proverbs / Proverbios 9:1-6 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm / Salmo 34:2-3, 4-5, 6-7  

2nd Reading / 2ª lectura:   
Ephesians / Efesios 5:15-20 

Gospel/Evangelio:  
John / Juan 6:51-58 

 

AUGUST 18TH READINGS 
 

LECTURAS PARA EL 18 DE AGOSTO 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: Ez 1:2-5, 24-28c, Ps 148:1-2, 11-12, 13, 14,  
Mt 17:22-27 

Tuesday/Martes: Ez 2:8—3:4, Ps 119:14, 24, 72, 103, 111, 
131, Mt 18:1-5, 10, 12-14 

Wednesday/Miércoles:  Ez 9:1-7; 10:18-22, Ps 113:1-2, 3-4, 5-
6, Mt 18:15-20 

Thursday/Jueves: Rv/Ap 11:19a; 12:1-6a, 10ab, Ps 45:10, 11, 
12, 16,  1 Cor 15:20-27, Lk/Lc 1:39-56 

Friday/Viernes:  Ez 16:1-15, 60, 63 or 16:59-63, Is 12:2-3, 
4bcd, 5-6, Mt 19:3-12 

Saturday/Sábado: Ez 18:1-10, 13b, 30-32, Ps 51:12-13, 14-15, 
18-19, Mt 19:13-15 

Monday/
Lunes 

8AM 
 

Special Intention for 
Lorraine Jennings  

Tuesday/
Martes 

8AM  

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
7PM 

 
 
Vicenta Ramirez † 

Thursday/
Jueves 

8AM Pushpa Anthony † 

Friday/
Viernes 

8AM  

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
5:15PM 

 
 
Marina Dizon † 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
5:30PM 
 
7PM 

 
 
People of the Parish 
 
Kevin Nguyen † 
 
Edel Camargo Hernández † 
 
Manuel Eldirio Góis Hilário † 
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SECOND COLLECTION / SEGUNDA COLECTA 
 
 

There is no Second Collection scheduled for next weekend.  
Thank you for your continued support.   

 

No hay segunda colecta programada para el próximo domingo. 
Gracias por tu apoyo continuo. 

Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

  

Stewardship Report: St. Lucy Parish 
Actual Budget Variance Budget 
Sunday Collections     
July 6 – Aug 2 2024 $83,334  in review   
YTD  (Aug 2, 2024) $83,334 in review   



 

 

(Continuación de la pagina 1) 
 

Este olvido, que se manifiesta en murmuraciones y quejas, simbólicamente los re esclaviza a una mentalidad 
de limitación y negatividad, oscureciendo su identidad como individuos libres. (c.f., Ex 15:22-25; Ex 16:2-3; 
Ex 17:1-3; Num 11:4-6; Num 20:2-5) 
 

El evangelio de Juan (6:41-51) hace referencia a estas quejas, señalando que a pesar del maná provisto en 
el desierto, los antepasados de los judíos aún enfrentaron la mortalidad, destacando la temporalidad de sus 
soluciones y la naturaleza perdurable de la nutrición espiritual. Jesús utiliza esta reflexión histórica para con-
trastar la satisfacción fugaz del maná con el sustento eterno ofrecido a través del Pan de Vida—sus ense-
ñanzas. Estos episodios de la Torá y del Nuevo Testamento ilustran cómo la ingratitud y el cinismo, aunque 
humanos, atrapan a las comunidades en ciclos de negatividad que impiden el cambio transformador. 
El discurso de Jesús en Juan 6 subraya el potencial de liberación al abrazar sus palabras, que él equipara 
con el pan vivificante del cielo. Propone una visión de libertad que es accesible a través de la fe y la com-
prensión de sus enseñanzas, encapsulando el poder transformador de la positividad. La incapacidad del pue-
blo para captar esta visión debido a su negatividad arraigada ilustra de manera marcada cómo una mentali-
dad negativa puede restringir la libertad espiritual y personal.  
 

Por lo tanto, tanto las escrituras antiguas como la investigación contemporánea convergen en una visión críti-
ca: adoptar la positividad no solo mejora nuestra salud física y resiliencia, sino que también profundiza nues-
tro bienestar espiritual, ofreciendo un camino hacia la verdadera liberación de las restricciones del pensa-
miento negativo. Al abrir nuestros corazones y mentes a las enseñanzas simbolizadas por el Pan de Vida, 
podemos trascender nuestras limitaciones y abrazar una vida de libertad y plenitud, como aboga Jesús. Esta 
invitación a cambiar nuestra perspectiva no es solo sobre alterar nuestros pensamientos sino sobre transfor-
mar nuestra existencia entera. 

(Continued form page 1) 
 

This forgetfulness, manifesting as murmuring and complaining, symbolically re-enslaves them to a mindset of 
limitation and negativity, obscuring their identity as free individuals. (c.f., Ex 15:22-25; Ex 16:2-3; Ex 17:1-3; 
Num 11:4-6; Num 20:2-5) 
 

The gospel of John (6:41-51) references these complaints, pointing out that despite the manna provided in 
the desert, the ancestors of the Jews still faced mortality, highlighting the temporality of their solutions and the 
enduring nature of spiritual nourishment. Jesus uses this historical reflection to contrast the fleeting satisfac-
tion from manna with the eternal sustenance offered through the Bread of Life—his teachings. These epi-
sodes from the Torah and the New Testament illustrate how ingratitude and cynicism, though human, trap 
communities in cycles of negativity that hinder transformative change. 
Jesus' discourse in John 6 underscores the potential for liberation through embracing his words, which he 
equates with the life-giving bread from heaven. He proposes a vision of freedom that is accessible through 
faith and understanding of his teachings, encapsulating the transformative power of positivity. The people's 
inability to grasp this vision due to their entrenched negativity starkly illustrates how a negative mindset can 
restrict spiritual and personal freedom. 
 

Thus, both ancient scriptures and contemporary research converge on a critical insight: embracing positivity 
not only enhances our physical health and resilience but also deepens our spiritual well-being, offering a path 
to true liberation from the constraints of negative thinking. By opening our hearts and minds to the teachings 
symbolized by the Bread of Life, we can transcend our limitations and embrace a life of freedom and fulfill-
ment, as advocated by Jesus. This invitation to change our perspective is not merely about altering our 
thoughts but about transforming our entire existence. 
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ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 
Every Thursday:  9 AM - 12 PM,  Benediction 11:45 AM 

 

ADORACIÓN DEL BENDITO SACRAMENTO 
Todos los jueves 9 AM a 12 PM,  Bendición: 11:45 AM    

ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION 
 

 - “Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm.   

 - “Misas de Sanación” el primer Viernes de cada 
mes, a las 7 pm.   

Maria Elena (408) 391-6222  

Los invitamos a nuestras 
reuniones del grupo de  

Legión de Maria todos los 
Jueves a las 7 pm en el Salón 

PAC-B.    
Patricia Alvarado  408-489-7517 

 



 

 

 

Faith Formation Registration 
 

We offer the following programs: 

 PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English 
 GRADES 1-6: in English and Spanish 
 HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English 
 RCIA: Adult Formation in English and Spanish 
 Classes begin SOON! 
 
 
 

Registration forms can be found on our website. 
 

Faith Formation Office Hours 
Monday, Wednesday, Thursday and Friday 

 from 3 pm to 5 pm 
 
 
 

In Person Registration after  
9 am, 11 am & 1 pm Mass  
next week on August 18  

in the Parish Activity Center  

Inscripciones para  
Formación de Fe  

 

Ofrecemos los siguientes programas : 

 PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés  
 GRADOS DEL 1-6: en Inglés y Español  
 CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés 
 RICA: Formación de fe para adultos en Inglés y 

Español  
 Las clases empiezan muy PRONTO! 
 

Formularios de registro en nuestro sitio web. 
 

Horario de Oficina para Formación de Fe 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viernes  

de 3 pm a 5 pm 
 

Registro en persona después de la Misa  
De las 9 am, 11 am y 1 pm 

la próxima semana el 18 de agosto 
en el Centro de Actividades 

 BECOME A CATECHIST ! 
mary.smith@dsj.org  408-378-2464 ext. 102 

 
 
 

alma.gamez@dsj.org  408-378-2464 ext. 104 
¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 
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The Knights of Columbus Daily Rosary  
via Zoom at 8 pm.  

The meeting id: 891 3125 2139,  
Passcode: Knights           All are welcome!  

 

HOLY ROSARY to OUR MOTHER  
OF PERPETUAL HELP 

 

Every Wednesday at 6 PM in the Church 

 

Hospitality Sunday next Sunday August 18 
after 9 am & 1 pm Masses   

 
 

Domingo de hospitalidad próximo domingo 18 de agosto 
después de la Misa de 9 am y de 1 pm 

 

Solemnity of the Assumption 
of the Blessed Virgin Mary 

 

Thursday August 15, 2024 
 

Mass Schedule 
8AM (English) 
6PM (English) 

7:30PM (Spanish) 

 

La Asunción de la  
Santísima Virgen María  

 

Jueves 15 de Agosto de 2024 
 

Horario de Misas 
8AM (Ingles) 
6PM (Ingles) 

7:30PM (Español)  
 

Monthly "Encounter Nights" at St. Lucy Parish Church  
aim to Facilitate Personal Encounters with Jesus in the Eucharist 
Engage in Eucharistic Adoration - Dedicated Time with the Lord 

Occurring on the First Monday of Each Month from 7:00 pm to 8:00 pm 
Exposition begins at 7:00 pm, Benediction concludes the session at 7:45 pm 

 
 

"Noches de Encuentro" Mensuales  
el primer lunes de cada mes de 7:00 pm a 8:00 pm. 

La Exposición comienza a las 7:00 pm. La Bendición concluye la sesión a las 7:45 pm.  
Tome este tiempo dedicado para estar con el Señor y profundizar su conexión espiritual.  

¡Todos están bienvenidos! 



 

 

SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

The St. Lucy Conference collection of non-perishable food items will be held on the 
weekend of August 18th at the 5:15 pm mass and at all the masses held on Sunday. The 
current need is for cans or jars of tuna, fruit, vegetables and jam or jelly. Remember to 
check the expiration date on all donated food. We cannot use, or distribute. opened or 
outdated food items. The Outreach Office also supplies some basic toiletry items to the 
housed and unhoused that visit the Office. The current need is for Shampoo (large and 
small sizes), large hand soaps, tooth brushes (adult and children), and small individual 
drinks (for the unhoused). The SVdP baskets will be at the entrances to the Church.  
 

To learn more about the Society of St. Vincent de Paul located at St. Lucy Parish visit the 
Parish website at https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/.  You can also make a 
donation online at https://paybee.io/@stlucy@48. 
 
La colecta de alimentos no perecederos de la Oficina de Servicios Sociales de Santa Lu-
cía se llevará a cabo el fin de semana del 18 de agosto en todas las misas. La necesidad actual es de latas o 
frascos de atún, frutas, verduras y mermelada o jalea. Recuerde verificar la fecha de vencimiento de todos 
los alimentos donados. No podemos usar, ni distribuir, alimentos abiertos o vencidos. La 
Oficina también proporciona algunos artículos de tocador básicos a las personas con y sin 
hogar que nos visitan. La necesidad actual es de champú (tamaños grandes y pequeños), 
jabón de manos grandes, cepillos de dientes (para adultos y niños) y bebidas individuales 
pequeñas (para las personas sin hogar). Las canastas estarán en las entradas de la Iglesia. 
 

Para obtener más información sobre la Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucia, visite 
el sitio web de la parroquia en https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/. Puede hacer 
una donación en línea en https://paybee.io/@stlucy@48. 
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Volunteers Needed / Necesitamos Voluntarios 

 

GREETERS for WELCOMING:  
 

For more information contact Jayal Fernando 408-
244-1316,  welcometostlucy@gmail.com 

EDGE (Middle School Ministry) 
 

The Program Need Leaders! 
 Contact Luciana Zuniga  

408-378-2464 X103  
Luciana.zunigaangel@dsj.org 

 
 

El programa necesita lideres!  
Póngase en contacto con Luciana Zuniga  

408-378-2464, Luciana.zunigaangel@dsj.org 

 



 

 

Beyond our Parish 

Worldwide Marriage Encounter 
When was the last time you did something 
really special together, just for the two of 
you? Make the time to enrich and renew 
your marriage with Worldwide Marriage En-
counter. For more information or to register 
please go to wwme.org or call Ken & Claranne at 
408-782-1413. 
 

2024 Retreats:  San Damiano Retreat Center, Danville,; 
Sept 20-22: St. Francis Retreat Center; San Juan Bau-
tista; Nov 15-17 San Damiano Retreat Center, Danville 7 

Catholic Diocese Night at the Quakes! Join the 
San Jose Catholic Diocese and cheer the Quakes 
on vs. Dallas on October 2nd at 7:30pm! Enjoy a fun 
night out and take advantage of these special dis-
counted tickets! https://fevo-enterprise.com/event/
Catholicdiocese75 

Marriage Enrichment Conference –  
 

Together in Holiness. The 8th annual marriage con-
ference is Oct 26 at St. Pius Catholic Church in 
Redwood City. Strengthen your relationship with 
your spouse and discover God’s plan for your fami-
ly. Registration: $64/couple and $5/child for on-site 
childcare. Discount available through 9/9, scholar-
ships upon request.  
 

For more info www.togetherinholiness.org or 
email alexandra@forlifeandfamily.org.  

New The Institute for Leadership in Ministry 
(ILM) will start classes on September 11th:  
The ILM offers a 3-year course of 
study for lay leaders in the Church. 
The theological base for this pro-
gram is found in the documents of 
the Second Vatican Council. Re-
sponding to their baptismal call, 
graduates return to their parish to 
serve in various leadership roles in 
Liturgy, Catechetics, Social Justice, Pastoral Care, 
and many others. Please contact our pastor for 
more information. Also, visit //bit.ly/ilm_eng for ILM 
information.  
 

El ILM ofrece un curso de estudio de 3 años para 
líderes laicos en la Iglesia. La base teológica de es-
te programa se encuentra en los documentos del 
Concilio Vaticano II. Estamos buscando nuevos 
candidatos para el nuevo año académico del 
ILM. Póngase en contacto con su párroco para ob-
tener más información.   
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California

CatholicMatch.com/CA

Dr. Christine Throm
Audiologist

Specializing in
hearing aid testing, evaluations,

fittings, and repairs.
15899 Los Gatos-Almaden Rd. Ste. 8

Los Gatos, CA 95032
(408) 354-1312

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Joanne Sullins

 
Jsullins@4LPi.com • (800) 950-9952 x2662

GET READY FOR SPRING & SUMMER NOW!!
Call Now for a Free Consultation

Jose Molina | 408-858-2935 | molinajose218@yahoo.com
“Hablo Espanol”  |  Parishioner  | Lic.#1055082

Interior AND Exterior
Textured Walls

Acoustic Ceiling Removal
Wallpaper Removal


